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 TARKISTUSLISTA SIIRTOJEN JÄRJESTÄMISEEN

Johdatus tähän työkaluun

Tähän työkaluun on koottu uudelleensijoittamistapausten siirtojen järjestämistä koskevia 
ohjeita ja käytännön neuvoja. Sen sisältämät tiedot eivät ole tyhjentäviä (1). Tavoitteena on 
tukea Euroopan unionin jäsenvaltioita ja assosioituneita maita (EU+) niiden operatiivisessa 
työssä uudelleensijoittamisen parissa.

(1)  Tämä työkalu on kehitetty alun perin EU-FRANK-hankkeen (Facilitating Resettlement and Refugee Admission 
through New Knowledge) puitteissa. jonka tavoitteena on uudelleensijoittamisen ja pakolaisten vastaanoton 
helpottaminen uuden tiedon avulla. Hankkeen on rahoittanut Ruotsin siirtolaisviraston johtama turvapaikka-, 
maahanmuutto- ja kotouttamisrahasto (Asylum, Migration and Integration Fund). EASO on varmistanut EU-
FRANK-hankkeessa kehitettyjen uudelleensijoittamisen operatiivisten työkalujen laadun niiden 
luovutusprosessin yhteydessä.

Mikä on tämän työkalun 
tarkoitus?

Tämän työkalun tärkein tavoite on tunnistaa 
uudelleensijoittamisohjelman tärkeimmät 
mahdolliset vaiheet ja toimet pakolaisten 
siirtojen valmistelussa ja toteuttamisessa. 
Tarkistuslistassa tuodaan esiin tärkeimmät 
osatekijät, jotka on otettava huomioon 
matkustusjärjestelyitä suunniteltaessa. 
Nämä vaihtelevat matkustusasiakirjan 
myöntämisestä vastaanottomenettelyihin 
kohdemaan lentokentällä.

Miksi työkalu luotiin?

Suurten pakolaisryhmien siirtojen 
järjestäminen voi olla haastava prosessi. 
Tämä työkalu on luotu ohjeistamaan maita 
niiden operatiivisten menetelmien 
määrittämisessä tai parantamisessa ja 
varmistamaan, että tärkeimmät osatekijät 

otetaan asianmukaisesti huomioon. Lisäksi 
tämä tarkistuslista voi tarjota tehokasta 
tukea EU+-maille matkajärjestelyiden 
organisoimisessa riippumatta siitä, onko 
tämä uudelleensijoittamisprosessin vaihe 
ulkoistettu vai hallinnoivatko maat sitä itse.

Keille työkalu on 
tarkoitettu?

Tämä tarkistuslista on tarkoitettu 
ensisijaisesti tukemaan kansallisia 
uudelleensijoittamisvirkamiehiä, jotka 
suunnittelevat uudelleensijoitettujen 
pakolaisten siirtoa yhteistyössä ulkoisen 
toteuttamiskumppanin tai kansallisen elimen 
kanssa. Listaa voidaan pitää hyödyllisenä 
virkamiehille, jotka työskentelevät 
uudelleensijoitusten parissa ensimmäistä 
kertaa ja voisivat hyötyä lisäopastuksesta, 
sekä kokeneemmille virkamiehille, jotka 
voivat käyttää luetteloa muistutuksena 
kaikesta, mitä heidän on otettava huomioon 
työssään.
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EUROOPAN UNIONIN TURVAPAIKKAVIRASTO 

Tarkistuslista siirtojen järjestämiseen

(2)  Ota huomioon, että covid-19-pandemiaan tai muihin poikkeustilanteisiin liittyen lisäasiakirjat ja -vaatimukset 
voivat olla tarpeen.

1. Matkustusasiakirjat (2)

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Matkustuslu-
van myöntämi-
nen – tarvi-
taanko lupaa 
sisäisille 
siirroille ensim-
mäisessä 
turvapaikka-
maassa ja jos, 
niin missä

Yhteydenpito lähtö- ja/tai 
kohdemaiden IOM:n, UNHCR:n tai 
muiden toteuttamiskumppaneiden 
kanssa tietojen saamiseksi 
isäntämaiden viranomaisten 
vaatimista menetelmistä. 
Matkustusluvan ajoitukseen ja 
kestoon on kiinnitettävä erityistä 
huomiota.

Keskeiset sidosryhmät 
isäntämaissa ovat:
• Paikalliset/kansalliset 

viranomaiset
• IOM
• UNHCR
• Muut 

toteuttamiskumppanit

Isäntävaltiot määrittävät 
menetelmät, keskeisten 
sidosryhmien asemat ja 
matkustuslupien 
hankkimisen aikataulut, 
joista on usein sovittu 
UNHCR:n, IOM:n tai 
muiden 
toteuttamiskumppaneiden 
kanssa tehdyissä 
sopimuksissa.

Viisumin 
myöntäminen

Yhteydenpito isäntämaiden tai 
naapurimaiden kansallisten 
suurlähetystöjen, konsulaattien ja 
diplomaattisten edustustojen 
kanssa.

Kansalliselta suurlähetystöltä on 
tarkistettava heidän kapasiteettinsa 
ja yleiset määräajat viisumeiden 
hakemiseen. Esimerkiksi kuinka 
monelle hakemukselle tai henkilölle 
pystytään myöntämään viisumi 
yhden päivän aikana. Näissä 
tiedoissa on suositeltavaa ottaa 
huomioon pakolaisten 
oleskelupaikka ja yhdistetyt 
hakemukset.

Yhteydenpito asianomaisten 
toteuttamiskumppaneiden kanssa, 
jos matkustusjärjestelyt on 
ulkoistettu.

ETA:n 
uudelleensijoittajamaat 
vaativat pääsääntöisesti 
viisumin matkustamiseen 
ja kauttakulkuun. Jos 
pakolaisilla ei ole voimassa 
olevia passeja, voivat 
jäsenvaltion viranomaiset 
myöntää yhden 
käyttökerran kulkuluvan 
(Laissez-passer) tai 
hätäpassin tai pyytää 
Punaisen Ristin 
kansainvälistä komiteaa 
myöntämään tilapäiset 
matkustusasiakirjat. 
UNHCR ja/tai IOM voivat 
auttaa asiakirjan 
hankkimisessa riippuen 
siitä, kuinka asia on 
järjestetty kussakin 
maassa.



5

 TARKISTUSLISTA SIIRTOJEN JÄRJESTÄMISEEN

1. Matkustusasiakirjat

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Hakemusten kokoonpano on tärkeä 
varmistaa ja tarkistaa, jotta voidaan 
seurata kaikkia mahdollisia 
perhekokoonpanoissa tapahtuneita 
muutoksia. Tietoja on vertailtava 
pakolaisten henkilötietolomakkeella 
(RRF-lomake) oleviin tietoihin sekä 
pakolaisen asiakirjatodisteisiin 
mahdollisten muutosten varalta. 
Tällaisia muutoksia voivat olla 
esimerkiksi lapsen syntymä, 
perheenjäsenen avioliitto tai 
perheenjäsenen menehtyminen. 
Tällaisissa tapauksissa 
suurlähetystö/konsulaatti haluaa 
erittäin todennäköisesti virallisen 
päivityksen pakolaisluettelosta.

Täydentäviä asiakirjoja, joita 
suurlähetystö/konsulaatti voi 
mahdollisesti pyytää ovat 
esimerkiksi:
• syntymätodistus vastasyntyneille 

(ja päivitetty UNHCR:n RRF-
lomake)

• avioerotodistus
• huoltajuuteen liittyvät todistukset
• kansainvälinen rokotustodistus
DNA-testi.

Kansalliset turvatarkastukset ovat 
mahdollisia, ja ne voivat sisältää:
• sormenjälkien ottamisen
• nimen seulonnan kansallisista ja 

kansainvälisistä tietokannoista 
(sen jälkeen, kun on varmistettu, 
että RRF-lomakkeessa annetut 
henkilötiedot vastaavat 
pakolaisen 
henkilöllisyystodistusta)

• sosiaalisen median seulonnan.

Jos pakolaisella ei ole 
voimassa olevaa passia, 
on kansallisen 
suurlähetystön/konsulaatin 
kanssa selvitettävä, mitkä 
asiakirjat ja tiedot ovat 
tarpeen viisumin 
hakemisessa (esim. 
vanhentunut passi, 
kansallinen 
henkilöllisyystodistus, 
UNHCR:n 
pakolaistodistus). Tämä on 
tärkeää sen 
varmistamiseksi, että kaikki 
kumppanit käyttävät 
samoja tietoja esimerkiksi 
lentolippuja varattaessa, 
maastapoistumislupaa 
haettaessa, 
maastapoistumislupaa tai 
paikallista matkustuslupaa 
haettaessa tai viisumia 
myönnettäessä. IOM:n 
kaltaiset järjestöt voivat 
helpottaa viisumin 
käsittelyä ja siihen liittyviä 
toimenpiteitä (esimerkiksi 
tilapäiset luvat, joita 
tarvitaan kauttakulkuihin 
evakuoitujen pakolaisten 
kauttakulkukeskuksessa).
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EUROOPAN UNIONIN TURVAPAIKKAVIRASTO 

1. Matkustusasiakirjat

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Poistumislu-
van myöntämi-
nen

Ajoissa yhteyden pitäminen 
UNHCR:n, IOM:n tai muiden 
toteuttamiskumppaneiden kanssa, 
jotta he voivat aloittaa 
poistumislupaprosessin isäntämaan 
viranomaisten vaatimusten 
mukaisesti (esim. GSO 
Libanonissa, DGMM Turkissa, 
DRA Keniassa jne.).

Kaikkien tarvittavien asiakirjojen 
valmistelu yhteistyössä UNHCR:n/
IOM:n kanssa (ennakkoilmoitus 
varauksesta (ABN) ja viralliset 
matkustusasiakirjat, kuten 
kansalliset maahantuloviisumit tai 
kulkuluvat).

Joka toimijalla on erilaiset 
menettelytavat poistumis-
luvan myöntämiseen. 
Prosessi voi kestää jopa 
useita kuukausia. Joissain 
tapauksissa on suoritetta-
va maksu, kun taas toisissa 
tapauksissa poistumislupa 
myönnetään maksutta. 
Jotkut toimijat vaativat 
virallisia matkustusasiakir-
joja, toiset eivät. Toimenpi-
teet pitäisi aloittaa mielui-
ten heti 
uudelleensijoittamispää-
töksen jälkeen, jotta 
odotusaika ennen lähtöä 
olisi mahdollisimman lyhyt.

Matkustusjär-
jestelyt

Tarkat matkustuspäivämäärät 
valitaan yhdessä kentällä toimivien 
asianomaisten kansallisten 
toimijoiden ja sidosryhmien kanssa 
lentoyhtiön saatavuuden, 
poistumislupien/
matkustusasiakirjojen voimassaolon 
ja uudelleensijoittajamaiden 
antaman saapumisajan mukaisesti.

Asianomaisen logistista/
operatiivista tukea tarjoavan 
toteuttamiskumppanin kanssa 
tehdään yhteistyötä 
matkustusjärjestelyiden 
sopimiseksi: 
• vertaamalla kustannuksia 

tilauslentojen ja kaupallisten 
lentojen välillä ja määrittämällä 
parhaan saatavilla olevan 
vaihtoehdon ja suorimman reitin 
ottaen huomioon tarvittavat 
kauttakulkuvaatimukset

• varmistamalla sekä 
kansainvälisten että sisäisten 
lentojen saatavuuden

IOM:n kaltaisilla 
järjestöillä3 on pysyvät 
sopimukset 
lentoyhtiöiden ja 
tilauslentoyhtiöiden 
kanssa. Sopimukset voivat 
auttaa saamaan:
• neuvotellut hinnat 

joustavilla ehdoilla
• erityiset ryhmähinnat
• alennusta 

peruutusmaksuihin tai 
peruutusmaksujen 
poiston

• suuremmat sallitut 
matkatavaramäärät

• erityisapua matkustajille.

(3) Huomaa, että IOM:n omassa toimintaperiaatteessa on määritetty operatiivisia saattajia koskien seuraavaa:
• useita pakolaisia matkustaa yhdessä
• pakolaiset eivät puhu kansainvälisiä kieliä, eivät ole lukutaitoisia, tai heillä on fyysisiä tai henkisiä rajoitteita
• matka on erityisen pitkä tai haastava, sisältää välilaskuja tai sisältää pitkiä odotusaikoja
• matkustajilla on erityisiä yksilöllisiä tarpeita (esimerkiksi ilman huoltajaa olevilla alaikäisillä, yksin matkustavilla 

vanhuksilla jne.)
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 TARKISTUSLISTA SIIRTOJEN JÄRJESTÄMISEEN

1. Matkustusasiakirjat

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

• varaamalla lennot 
mahdollisimman aikaisin 
(erityisesti suuremmille ryhmille) 
ja varmistamalla paikat myös 
operatiivisista/lääketieteellisistä 
syistä tarvittaville saattajille 
(tarpeen mukaan) ja sovittamalla 
heidän matkansa yhteen 
pakolaisten matkan kanssa

• tiedottamalla lentoyhtiötä mistä 
tahansa erityistarpeesta 
(happilaite koneessa, pyörätuoli, 
paarit), sillä lääketieteellisistä 
vaivoista kärsivien pakolaisten 
matkustamisen järjestäminen vie 
enemmän aikaa ja 
lääketieteellinen saattaja on 
pakollinen

• varmistamalla lentoyhtiön 
matkatavararajoitukset, jotta 
vältetään ongelmat sisäisten 
lentojen lähtöselvityksessä (myös 
kansainvälisillä lennoilla 
suositellaan varmistamaan 
lisäkapasiteetti)

• järjestämällä muualta kuin 
kaupungista tuleville 
leiriolosuhteissa tai kaukana 
lähtöpaikasta eläville pakolaisille 
majoituksen ennen 
kansainvälistä matkaa.

Pakolaisluetteloa, henkilötietoja ja 
matkasuunnitelmia on päivitettävä 
ja muokattava jatkuvasti 
(peruutukset tai paikalle 
saapumatta jättämiset huomioiden).

Tärkeimpien sidosryhmien (esim. 
maahanmuuttovirasto, 
lentokenttäpoliisi ja 
vastaanottokumppanit) kanssa 
jaetaan kaikki tärkeä tieto, kuten 
ennakkoilmoitus varauksesta, 
alustava aikataulu parhaan reitin 
vahvistamiseksi ja matkan 
yksityiskohdat (kesto, lennon 
numero, lähtö- ja kohdelentokentät, 
lääketieteelliset matkustamista 
koskevat vaatimukset jne.).

Kansainvälisillä 
lentoyhtiöillä voi olla 
erilaisia säännöksiä kuin 
kotimaan liikennettä 
harjoittavilla lentoyhtiöillä. 
Jos käsimatkatavarat ovat 
liian isoja, ne saatetaan 
luokitella ylimääräisiksi 
matkatavaroiksi, joista 
veloitetaan yleensä 
lisämaksu.

Tarkista asianomaiselta 
toteuttamiskumppanilta, 
mikä on syynä viimehetken 
peruutuksille / saapumatta 
jättämisille (missä tahansa 
vaiheessa prosessia).
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1. Matkustusasiakirjat

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Kansallisten 
maahantulovii-
sumien / 
kulkulupien 
toimitus

On varmistettava, että IOM, UNHCR 
tai muut asianomaiset 
toteuttamiskumppanit saavat 
matkustusasiakirjat ja kaikki muut 
tarvittavat asiakirjat 
suurlähetystöiltä.
Kaikki mahdolliset 
epäjohdonmukaisuudet tai 
ongelmat koordinaatiossa UNHCR:n 
tai IOM:n virkamiesten ja/tai 
suurlähetystön kanssa on 
selvitettävä (nykyisistä sopimuksista 
isäntä- ja uudelleensijoittajamaiden 
kanssa riippuen).

Kiireellisissä tapauksissa, 
hätätapauksissa tai jos 
suurlähetystö ei ole 
tavoitettavissa jotkin EU+- 
maat sallivat kulkulupien 
henkilökohtaisen 
toimituksen DHL:n kautta.

Lentokonee-
seen nousua 
edeltävä 
matkustustoi-
menpiteitä 
koskeva 
perehdyttämi-
nen (yleensä 
osana lähtöä 
edeltävää 
perehdyttämis-
tä)

Tiedotustilaisuudet on järjestettävä 
niin lähellä lähtöpäivää kuin 
mahdollista. Pakolaisille tarjotaan 
käytännön tietoa matkustamisesta 
ja hillitään ensi kertaa matkustavien 
ahdistusta.
Asianomaisten 
toteuttamiskumppaneiden kanssa 
ollaan yhteydessä lentoyhtiöiden 
matkatavararajoituksista ja 
kotimaanliikenteen muista 
vaatimuksista saapumisen jälkeen 
(kuten tarvittavien linja-autojen 
määrästä jne.).

Lentokoneeseen nousua 
edeltävä perehdyttäminen 
voi sisältää tietoa:
• reiteistä, 

lähtöselvityksestä, 
lennoista, kuljetuksista 
ja 
saapumistoimenpiteistä

• operatiivisten ja 
lääkinnällisten saattajien 
tehtävistä

• asianmukaisista 
suosituksista, kuten 
matkustamisesta lasten 
kanssa, lentokoneessa 
käyttäytymisestä, 
matkalaukkujen 
valmistelusta ja 
pakkaamisesta, 
käsimatkatavaroiden 
sisällöstä, mukavasta 
matkapukeutumisesta ja 
lentokoneen tilojen 
käyttämisestä.

Avustaminen 
lähdössä ja 
kauttakulku-
lentoasemilla4

Kaikki vaadittavat lähtöasiakirjat 
(lähtöön tarvittavat maahanmuutto- 
ja tullilomakkeet) valmistellaan 
pakolaisille ja matkustusasiakirjat ja 
tarkastuskortit matkan joka 
osuudelle jaetaan.
Pakolaisia avustetaan 
turvatarkastuksissa, 
lähtöselvityksessä, matkatavaroiden 
käsittelyssä ja lentokoneeseen 
nousussa (tarvittaessa tulkin avulla).

(4)  Huomaa, että IOM:n henkilöstöllä on pääsy lentokenttäalueelle kaikilla maailman keskeisillä lentokentillä, ja 
tämänkaltainen tuki on erityisesti tarpeen käytännön avun tarjoamisessa ryhmille ja välittömässä 
ongelmanratkaisussa kaikenlaisissa matkalla mahdollisesti tapahtuvissa tilanteissa (lentojen peruuntuminen, 
myöhästyminen jatkolennolta/-junasta/-linja-autosta, tai matkustusasiakirjoja koskevat tilanteet 
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 TARKISTUSLISTA SIIRTOJEN JÄRJESTÄMISEEN

2. Terveyden arviointi (5)

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Lähtöä edeltä-
vät terveyden 
arvioinnit ja 
lääkärintarkas-
tukset (joko 
EU+-maiden 
itse järjestämät 
tai toteuttamis-
kumppanille 
ulkoistetut)

Varmistetaan, tarvitsevatko 
pakolaiset matkustusluvan 
päästäkseen liikkumaan 
oleskelupaikkaansa/leiriinsä ja 
sieltä pois. Tarvittaessa tehdään 
yhteistyötä UNHCR:n, IOM:n tai 
muiden asianomaisten 
toteuttamiskumppaneiden kanssa 
luvan saamiseksi.

Kun kansainväliset siirrot ovat liian 
monimutkaisia, voidaan lähtöön asti 
järjestää majoitus, jonka aikana 
koko ryhmälle tehdään terveyden 
arvioinnit ja lääkärintarkastukset. 
Kaikki suurlähetystöiltä/UNHCR:ltä/
IOM:ltä/muilta 
toteuttamiskumppaneilta saamat 
turvallisuusneuvot on pidettävä 
mielessä. Keskeisille sidosryhmille 
tiedotetaan terveyden arviointien 
tuloksista, esimerkiksi:
• antamalla hyväksyttyjen 

pakolaisten lääkärintodistukset 
asianmukaisille kansallisille 
viranomaisille (esimerkiksi 
terveysministeriölle)

• tekemällä yhteistyötä kansallisten 
vastaanottoviranomaisten ja/tai 
kunnissa tai 
vastaanottokeskuksissa 
työskentelevien ammattilaisten 
kanssa majoitusjärjestelyiden 
varmistamiseksi

• kartoittamalla pakolaisten 
mukana lopulliseen kohteeseen 
matkustavien lääketieteellisistä 
syistä tarvittavien saattajien tarve 
ja helpottamalla tällä tavoin 
viisumin myöntämistä saattajille 
kansallisen suurlähetystön 
kautta.

Terveyden arvioinnit voivat 
sisältää:
• tuberkuloosiseulonnan 

rintakehän röntgenillä
• virtsakokeen

Kansallisten 
vastaanottoviranomaisten 
kanssa jaettavaa 
hyödyllistä tietoa on mm.:
• vammat
• mielenterveyden häiriöt 

(traumat, herkkyydet 
jne.)

• lääketieteellisistä syistä 
tarvittavan saattajan 
tarve matkan aikana

• ambulanssikyydin tarve 
tai vakavat 
sairastapaukset

• seurattavat raskaudet, 
jotta voidaan varmistaa, 
että pakolaiset voivat 
matkustaa turvallisesti

• muut lääketieteelliset 
testit, joita 
uudelleensijoittajamaan 
terveysviranomaiset 
vaativat

Tarvittaessa 
lääketieteellisistä syistä 
tarvittavalle saattajalle 
voidaan antaa tehtäväksi 
olla tukena matkan 
aikana (6).

lähtöselvityksessä ). On tärkeää varata pakolaisille alkuperäistä matkasuunnitelmaa vastaavat lennot, jotta 
saapumismenettelyt kohteessa häiriintyisivät mahdollisimman vähän. IOM:n henkilöstö pysyy lentokentällä, 
kunnes lento lähtee, ja ilmoittaa jälkeenpäin kollegoilleen lähetys-, jatkoyhteys- ja kohdetoimistoissa, että lento 
on lähtenyt. Joillakin kauttakulkulentokentillä IOM:llä on erityiset omat odotustilat IOM:n matkustajille tai erityisiä 
lääketieteellisiä tapauksia varten.

  Pääsyä lentokentän lääkintätiloihin voidaan myös helpottaa. Joillakin matkareiteillä kauttakulkukohteessa 
saatetaan vaatia tarkastuskortteja.

(5)  Ota huomioon, että ylimääräiset terveystarkastukset tai -toimenpiteet covid-19-pandemiaan tai muihin 
poikkeustilanteisiin liittyen voivat olla tarpeen.

(6) Lääketieteellisistä syistä tarvittavat ja operatiiviset saattajat voivat järjestää:
• pyörätuoleja ja lisäistuimia lentokoneissa
• lisähapen lentokoneessa
• paarit
• pääsyn lääkintätiloihin välilaskupaikoissa
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2. Terveyden arviointi

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Matkustuskun-
non arviointi

Lentoa edeltävää 
lääkärintarkastusta suositellaan 
24–72 tuntia ennen lähtöä.
Tarkastuksen tavoitteena on 
arvioida, ovatko pakolaiset 
matkustuskuntoisia, ja etteivät he 
ole terveysuhka toisille 
lentokonematkustajille tai 
henkilöille, joita he kohtaavat 
matkan aikana tai heti 
uudelleensijoittajamaahan 
saavuttaessa.

Jos arvioinnissa katsotaan, 
että pakolaisen terveys on 
heikentynyt tai on ilmennyt 
uusi huolenaihe, tarvitaan 
uudelleensijoittajamaan 
pätevien viranomaisten 
mielipide siitä, tehdäänkö 
pakolaiselle lisää tai uusia 
kokeita ja/tai osoitetaanko 
tälle saattaja.

Saavuttaessa (7)

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Pakolaisten 
vastaanotta-
minen lento-
kentällä 
vastaanottaja-
maassa (toteut-
tajina yleensä 
kansalliset 
uudelleensijoit-
tajaviranomai-
set ja/tai 
paikallisten 
viranomaisten 
edustajat)

Pakolaiset tavataan ja kerätään 
yhteen saapumisportille, josta 
heidät saatetaan 
odotushuoneeseen (jos saatavilla) 
tai tuloaulaan.

Saapuneiden pakolaisten määrä 
vahvistetaan ja saapumisvahvistus 
välitetään asianomaisille 
kumppaneille.

Pakolaisille tiedotetaan kaikista 
ennen lopulliseen kohteeseen 
pääsyä tapahtuvista toimenpiteistä.

Pakolaiset lopulliseen kohteeseen 
(yksityisasunto tai 
vastaanottokeskus) saattavien 
vastaanottotyöntekijöiden pääsy 
lentokentälle järjestetään.

Jos terveydellisiä ongelmia 
ilmaantuu, potilaat ohjataan 
lentokentän tai kunnan 
lääkintähenkilökunnan luokse 
(tarvittaessa soitetaan ambulanssi).

IOM:n, UNHCR;n ja 
toimivaltaisten kansallisten 
viranomaisten kanssa 
pidetään yhteyttä 
logistisista asioista, kuten:
• ruoan ja juomien 

jakelusta
• lastenhoidosta, kun 

vanhemmat suorittavat 
hallinnollisia 
toimenpiteitä

• tulkeista kaikille 
pakolaisten puhumille 
kielille (määrän, kielten 
ja sukupuolijakauman 
on vastattava ryhmän 
erityisiä tarpeita) 
virallisten 
saapumistoimenpiteiden 
helpottamiseksi.

• kuljetuksen ambulanssilla lentokentälle ja sieltä pois
• ennakkoselvityksen koneessa olevalle sairastapaukselle lentoyhtiön lääkintäosaston kautta.

(7)  Ota huomioon, että covid-19-pandemiaan tai muihin poikkeustilanteisiin liittyvät ylimääräiset terveystutkimukset 
tai -toimenpiteet voivat olla tarpeen.
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 TARKISTUSLISTA SIIRTOJEN JÄRJESTÄMISEEN

Saavuttaessa

Tila Vaihe Vaadittava tehtävä/toimi Lisätietoja

Oikeudellinen 
asema

Uudelleensijoitetuille pakolaisille 
myönnetään asema toimivaltaisten 
kansallisten viranomaisten avulla.

Aseman myöntämisen 
muodollisuudet (kuten 
hakemukset) voidaan 
käsitellä valintamatkan 
aikana (samalla uudelleen-
sijoittamiskelpoisuutta 
päätettäessä), saavuttaes-
sa lentokentälle tai myö-
hemmässä vaiheessa. 
Prosessi voi sisältää:
• sormenjälkien ottamisen
• henkilöllisyyden 

varmistavien valokuvien 
ottamisen

• henkilötietojen 
keräämisen

• virallisten lomakkeiden 
allekirjoittamisen

Aseman myöntäminen 
voidaan tehdä heti 
saavuttaessa tai 
myöhemmässä vaiheessa.

Matkustusapu 
lopulliseen 
kohteeseen 
(tätä hallinnoi 
kansallisten 
viranomaisten 
ja vastaanotto-
työntekijöiden 
edustajat, joita 
tukee toisinaan 
ulkoisen 
toteuttamis-
kumppanin tai 
IOM:n henki-
löstö)

Kuljetaan lentokentän 
turvatarkastuksen ja 
maahantulotarkastuksen läpi ja 
tarjotaan tarvittaessa tulkkausta. 
Tarjotaan pakolaisille apua 
lopulliseen kohteeseen pääsyssä:
• autetaan kotimaan lennon 

lähtöselvityksessä, saatetaan 
lähtöportille ja avustetaan 
koneeseen pääsyyn saakka

• haetaan matkatavarat ja ohjataan 
ne tarvittaessa eteenpäin

• tavataan vastaanottotyöntekijät ja 
saatetaan pakolaiset linja-autolle/
autoon/juna-asemalle, josta 
heidät ohjataan eteenpäin 
vastaanottotoimenpiteisiin, 
vastaanottokeskuksiin tai kuntien 
tarjoamiin yksityisasuntoihin.

Jotta huolenpidon 
jatkuminen varmistetaan 
IOM:n menettelytapojen 
mukaisesti, menevät 
saattajat yleensä mukaan 
lopulliseen kohteeseen ja 
allekirjoittavat 
luovutuslomakkeen 
vastaanotto-osapuolen 
kanssa.



ISBN 978-92-9465-958-3


